Engelska/English

Medical service for refugees - Flyktingmedicinsk mottagning

Stool specimen 3
Avforingsprov 3

Pass feces until you're done.

Bajsa fardigt.

Open the plastic package.

Oppna plastférpackningen.

Take out the cotton swab.

Ta ut bomullspinnen.

Insert the cotton swab slightly into the rectum and turn it
around.

For in bomullspinnen en liten bit in i andtarmen och snurra runt
~ A~ den.

Unscrew the pink lid.

Skruva av den rosa korken.

Fér info om symbollicenser: http://www.dart-gbg.org/licenser @ FIUktinQ YaVASTRA
A 4
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Insert the cotton swab into the tube and break the stick.

Satt i bomullspinnen i burken och bryt av pinnen.

Screw the lid back on.

Skruva pa locket.

Put the tube in the refrigerator.
)

Stall roret i kylskapet.

Leave the tube to the nurse.

Lamna roret till skoterskan.
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